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«БРАТ, ТЫ СИЛЕН БРАТОМ...»
В эти дни, когда совет­

ский народ отмечает 
славное 60-летие обра­
зования СССР, тема 
дружбы приобретает 
особое звучание. Об ис­
токах нашего братства 
корреспондент «Комму­
ниста» беседует с пред­
седателем правления 
Союза писателей Грузии, 
депутатом Верховного 
Совета СССР, лауреатом 
Ленинской премии и 
премии имени Руставели 
Нодаром Думбадзе.

— Нодар Владимирович, 60- 
летний юбилей установления 
Советской власти в Грузии вы 
назвали днем ее рождения и 
написали следующие строки: 
«Судьба моей республики, став 
моей судьбой, отразилась в 
моих произведениях как лич­
ный опыт гражданина и ком­
муниста, который разделяет с 
народом его радости и горе­
сти. Не сочтите за нескром­
ность, ио это характерно для 
каждого истинного писателя, 
художника, певца, артиста, ар­
хитектора Советской Грузии...» 
С таким же чувством призна­
тельности хочется сказать о 
том, что с давних времен на 
благословенной грузинской 
земле армяне не только наш­
ли себе пристанище, но и по­
лучили полную возможность 
созидательного труда. И есте­
ственно, что великие худож­
ники слова, деятели культуры 
бережно несли сквозь века не­
гасимый факел братства. Что 
бы вы могли сказать о совре­
менном развитии дружбы двух 
соседних народов!

— Истоки нашего братства 
восходят к нашему рождению, 
сама судьба связала нас друг 
с другом. Вспомним легенду 
о Гайосе и Картлосе, бережно 
хранимую на страницах «Карт- 
лис цховреба», или известное 
сказание «Мученичество Шу- 
шаник», в котором отразились 
духовные связи наших наро­
дов.

Характерно, что в перелом­
ные моменты истории, когда 
нам грозили вражеские силы, 
духовные связи двух наций с 
одинаковой исторической судь­
бой перерастали в боевой 
братский союз. Подобные фак­
ты констатировали Туманян и 
Гришашвили, Гамсахурдия, Де­
мирчян и другие.

Наша дружба передается по 
наследству. Свой вклад в ее 
развитие внесли Акакий Цере­
тели и Габриел Сундукян, 
Аветик Исаакян и Тициан Та- 
бидзе... Теперь наступил и наш 
черед. Несомненно, что в го­
ды Советской власти культур­
ные взаимосвязи наций обре­
ли более прочную государст­
венную основу.

Большую работу по пропа­
ганде армянской литературы 
проводит ныне в Грузии позт 
Морис Поцхишвили. Он ав­
тор прекрасной книги «Брат, 
ты силен братом». Многое де­
лают для укрепления наших 
связей писатели Джансуг Чарк- 
в-иани, Георгий Цицишвили и 
Другие.

— Многие армянские и гру­
зинские литературные образы, 
классические и современные, 
почти в равной мере близки 
нашим народам. Так, Сундукян 
перевел «Пэпо» на грузинский 
язык, сделав это произведение 
достоянием Грузии. Образ 
Арсакидзе а романе Гамсахур- 
дйя «Десница мастера» столь 
же близок армянам, как и гру­
зинам. Я не согрешу против 
истины, если скажу, что соз­
данные вами образы любимы 
и понятны армянским читате­
лям. Разве зто не свидетельст­
во духовного родства наших 
народов!

— Одно время я не мог и 
предполагать, что «Пзпо»—ар­
мянское произведение и име­
ет автора. Я считал его гру­
зинским городским фолькло­

ром. Я и сейчас не думаю о 
личности Пзпо как об армяни­
не. То же касается и «Гикора» 
Туманяна. Саят-Нова я читал 
как грузинского автора и лишь 
позже узнал, что он по нацио­
нальности армянин и писал' на 
трех языках: армянском, гру­
зинском и азербайджанском.

Тбилиси вообще трудно 
представить без армян. В мо­
их произведениях действуют и 
армянские герои. Я питаю 
большую любовь к армянско­
му народу. А что касается об 
раза Арсакидзе в романе «Дес­
ница мастера», то здесь родст­
во кроется в национальном 
изображении. Арсакидзе—яр­
кий национальный .образ, к то 
му же наши национальные ин­
тересы всегда совпадали. От 
сюда и исходит духовное род­
ство.

— За годы Советской влас 
ти грузинская проза пережила 
период подпинного расцвета. 
Вы внеспи ощутимую лепту в 
ее развитие. Ваше слово о со 
временной грузинской прозе.

—В значительном взлете 
грузинской прозы нет ничего 
ни удивительного, ни случай­
ного. Мы, грузины, гордимся, 
что цивилизованный мир отме­
тил 1500-летний юбилей заме­
чательного романа Якоба Цур 
тавели «Мученичество Шуша- 
ник». У некоторых народов 
нет, правда, развитой прозы и 
драматургии, многовековой, 
богатой традициями профес­
сиональной поэзии, но взамен 
они обладают чудесным фольк­
лором, неповторимой мифоло­
гией.

Было бы излишней скромно­
стью, если б наши прозаи­
ки 60—80 годов заявили, что 
ими, дескать, ничего не сдела­
но. Творческих усилий прило­
жено, конечно, немало.

На личном писательском 
опыте я убедился, что в усло­
виях огромного потока инфор­
мации материалом большой 
литературы становится именно 
то, к чему менее всего отно­
сятся, как к объекту художест­
венного воплощения.

Будучи знаком с ложным 
принципом бесконфликтности, 
я понял, что ангел и черт в 
человеке живут рядом. Выясни­
лось, что истоки конфликта 
лежат в движении души чело­
века, а не обуславливаются, 
скажем, лишь признаками 
внешнего мира. Это «откры­
тие» освободило писателей от 
понятия «идеального» героя, 
что в свою очередь позволило 
создать образы героев не 
книжных, а живых, полнокров­
ных.

Вообще для писателя созда­
ние пол.ноценного образа сов­
ременника подобно нескончае­
мому марафону. Пусть никто 
не думает вплотную прибли­
зиться к конечной точке, не 
говоря уже о том, чтоб дос­
тичь ее. Речь идет о целост­
ном духовном и материальном 
единстве. Вот почему гени­
альный Леонардо считал свою 
«Монну Лизу» незавершенной.

Должен сказать, что армян­
ская проза также переживает 
период роста. Я слежу за про­
изведениями Гранта Матевося- 
на. Недавно я прочел его но­
вый роман «Ташкент». По­
нятны и близки мне 
произведения моего коллеги 
Вардгеса Петросяна, в част­
ности, его «Армянские эски­
зы». Это мои ровесники, пи­
сатели моего поколения. Свою 
книгу прислал мне Левон 
Мкртчян. С удовольствием 
прочитал ее. Есть в армян­
ской литературе замечатель­
ная плеяда поэтов: Шираз, Са- 
гиян, Капутикян, Эмин, Дав­
тян, Ованесян...

—Нодар Владимирович, как 
писатель и депутат Верховно­
го Совета СССР, вы большое 
внимание уделяете вопросам 
воспитания молодого поколе­
ния. Какие формы воспитания

вы предпочитаете и какие 
черты в человеке считаете 
наиболее важными!

— У горцев существуют 
своеобразные методы воспита­
ния. Наряду со строгостью к 
детям, они растят их в сво­
бодном духе и сызмальства 
внушают им чувство гордости 
и человеческого достоинства. 
Мой дедушка разрешал мне 
играть с огнем, купаться в 
речке, носить оружие, одному 
выходить ночью. Может, он 
украдкой и наблюдал за мной, 
но я-то упивался мыслью, что 
мне доверяют.

Самостоятельность в под­
ростковом возрасте дороже 
всего. Зреющий, формирую­
щийся юноша всегда задается 
вопросом: кто он есть в этом 
мире! Необходимо помочь ему 
обрести себя...

Не правы те родители, ко­
торые прививают детям при­
способленческое отношение к 
жизни. Нам нужны такие лю­
ди, говорил В. И. Ленин, за ко­
торых «можно ручаться, что 
они ни слова не возьмут на 
веру, ни слова не скажут про­
тив совести, не побоятся при­
знаться ни в какой трудности».

Не сообщу ничего нового, 
если укажу на важность взаи­
моотношений детей и родите­
лей, семейного воспитания. 
Помнится, как однажды суди­
ли какого-то преступника, от 
него отвернулись жена, дети. 
Только мать попросила про­
щения за то, что плохо 
его воспитывала. У гру­
зин, как и у армян, отец 
и пятидесятилетнего мужчину 
называет «сынок». Хорошо, 
когда отец и сын до конца ос­
таются верны своей роли... И 
еще, пожалуй, родители боль­
ше привязываются к своим 
внукам, чем к детям. В жизни 
детей незаменимы бабушки и 
дедушки.

— Хотелось бы услышать от 
вас: как и в какой мере тем­
пы развития науки влияют на 
искусство, в частности, на ли­
тературу!

— Вопрос этот довольно 
всеобъемлющ. И ученые тут 
зачастую впадают в преувели­
чения. Искусство, особенно 
литература, существенно влия­
ет на науку. Сущность челове­
ка не меняется. Еще Толстой 
говорил, что все возвращается 
к классике, но только видоиз­
меняется. А по словам Эйн­
штейна, Достоевский ему дал 
больше, чем вся мировая нау­
ка.

Великие научные открытия 
немыслимы без интуиции. Вик­
тор Амбарцумян говорит, что 
звезды пульсируют, точно че­
ловеческое сердце. Без ин­
туиции никак не обойтись. Она 
так или иначе сопряжена с на­
учными изысканиями, с позна­
нием мира. Когда-то обретение 
огня явилось открытием для 
человечества, и по сей день 
оно остается одним из вели­
чайших обретений человека. 
Но его добыли не ради того, 
чтобы сжигать на костре Джор­
дано Бруно и творения челове­
ческого разума—книги... У на­
учных достижений должны 
быть благородные цели.

— Как интерпретируют ва­
ши произведения театральные 
коллективы Армении!

— По грузинскому телеви­
дению показывали армянский 
вариант телевизионного спек­
такля по пьесе «Обвинитель­
ное заключение». Я смотрел 
его в обществе моих тбилис­
ских друзей — армян. Говорят, 
что мой коллега Арташес Ка- 
лантарян удачно перевел пье­
су. Только с восхищением мо 
гу отозваться о постановках 
Тбилисского армянского теат­
ра.

Передайте горячие приветы 
моим армянским коллегам, 
друзьям, знакомым, читате­
лям. Меня у вас читают, пом­
нят. Помнить — это хорошо, 
но еще лучше—почаще встре­
чаться.

Интервью взял 
Арутюн ОВНАТАН.

Тбилиси—Ереван.


